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The t r ead pat t er n

The t r ead pat t er n

Wanneer je paneel X bevestigt, begin 
dan met de 7 centrale vijzen, maar 
draai ze niet volledig vast. Neem vervolgens 
de 6 buitenste vijzen en draai deze wel vast. 
Daarna kan je de 7 centrale vijzen vastzetten.
Lorsque vous attachez le panneau X, 
commencez par visser les 7 vis centrales, 
mais ne les serrez pas encore complètement. 
Vissez ensuite complètement les 6 vis 
extérieures. Vous pouvez maintenant serrer 
complètement les 7 vis centrales.
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